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Abstract : The Government Work Report is an essential form of document in the government of the People’s Republic of China.
It covers all aspects of Chinese society and reflects China’s development strategy and trend. There are countless special terms
in Government Work Report. Only by understanding Chinese-specific terms can we understand the content of the Government
Work Report. Only by accurately translating the Chinese-specific terms can people come from all across the world know the
Chinese government work report  and understand China.  Relevance theory is  a  popular  theory of  cognitive pragmatics.
Relevance Translation Theory, which is closely related to Relevance Theory, has crucial and major guiding significance for the
translation of Chinese-specific. Through studying Relevance Theory and researching the translation techniques, strategies and
applications in the process of translating Chinese-specific terms from the perspective of Relevance Theory, we can understand
the meaning and connotation of Chinese-specific terms, then solve various problems in the process of C-E translation, and
strengthen our translation ability.
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